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Csnadian  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 


□    Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 

□    Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

□    Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 


D 


Cover  title  missing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 


□    Coloured  maps/ 
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Cartes  géographiques  en  couleur 


□    Coloured  ink  «i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 
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Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadow^  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distortion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


Additional  comments:/ 
Commentaires  supplémentaires: 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  no/male  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Coloured  pages/ 
Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  print  varies/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  «rrata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  copy  filmed  h«r«  has  bMn  r«producad  thanks 
to  tha  ganarosity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grflca  à  la 
générosité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibiiotlièque 


Tha  imagas  appaaring  hara  ara  tha  bast  quailty 
possibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibillty 
of  tha  original  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covars  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  impraa- 
sion,  or  tha  baclc  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copias  ara  fllmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  impraa- 
slon,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  imprassion. 


Tha  last  racordad  frama  on  aach  microficha 
shail  contain  tha  symbol  — i^'imaaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  y  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

Maps,  piatas,  charts,  atc,  may  ba  fllmad  at 
diffarant  raduction  ratios.  Thosa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axposura  ara  fllmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  followlng  diagrama  illustrata  tha 
mathod: 


Laa  imagas  suh/antaa  ont  été  raproduitas  avac  la 
plus  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  9n 
paplar  aat  impriméa  sont  filmés  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darnièra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Imprassion  ou  d'illustration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  cas.  Vous  las  autras  axamplairaa 
originaux  sont  filmés  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Imprassion  ou  d'illustration  at  9n  tarminant  par 
la  darnièra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  das  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
darnièra  imaga  da  chaqua  microficha,  salon  la 
cas:  la  symbola  — *•  signifia  "A  SUIVRE  ".  la 
symbola  ▼  signifia  "FIN". 

Las  cartas,  planchas,  tabiaaux,  atc,  pauvant  être 
filméa  à  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  ast  trop  grand  pour  êtra 
raproduit  an  un  saul  cliché,  il  ast  filmé  à  partir 
da  l'angla  supériaur  gaucha,  da  gaucha  à  droita, 
at  da  haut  an  baa,  an  pranant  la  nombra 
d'Imagas  nécassaira.  Las  diagrammas  suivants 
illustrant  la  méthoda. 


1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

M 


'mf^ 

^'^ 

,  li 

\'l 


/ù)3 


ANNONÇANT     I.A     OÊLKUK.VTION     DU     T1{0ISIÈMK     CONCILE     PKOVINCIAIi. 


;  \ 


Archevèch6  de  Québec, 
19  Mars  1863. 

^{o^•.sIl•;n{  lk  Ciuf;, 


Pour  me  coiifoniior  aux  intentions  du  Saint  Siège,  qui  in*a  revêtu  à  cet 
otR-t  de  tous  lei  pouvoirs  de  Métropolitain,  j'ai  convoqué  les  Evéques  de  la 
Province  Ecclésiastique  de  Québec;  à  un  Concile  qui  doit  s'ouvrir  dans  la 
cathédrale,  le  li  Mai  prochain,  jour  de  l'Ascension  de  Xotre-Seigneur.  Tous 
les  fidèles  sont  intéressés  à  cette  réunion  des  pasteurs  de  l'Eglise,  que  Dieu  a 
]>laeés  comme  des  sentinelles,  pour  veiller  sur  leurs  troupeaux  et  les  défendre 
(iontre  la  rage  de  l'ennemi.  ^  Ils  se  feront  donc  un  devoir  d  aurcsser  de  ferventes 
jirières  au  Souverain  Pasteur  des  âmes,  pour  lui  demander  de  remplir  de  son 
esprit  divin  les  Pontifes  qui  vont  se  réunir  en  son  nom,  afin  qu'ils  adoptent  les 
moyens  les  plus  efHeaces  de  triompher  du  nud,  de  réveiller  la  foi  et  de  fairo 
régner  la  vertu  dans  cette  partie  de  son  Eglise.  A  cette  lin  voici  co  que  j'ai  cru 
devoir  régler  : 

1°  Les  trois  dimanches  qui  précéderont  l'ouverture  du  Concile,  on  l'annon- 
cera au  prône,  tant  de  l'église  métropolitaine  que  des  églises  paroissiales  et 
succursales  et  des  chapelles  des  communautés  religieuses  du  diocèse.  Les 
pasteurs,  en  faisant  cette  annonce,  auront  soin  d'exciter  les  fidèles  à  la  dévotion, 
à  la  prière,  à  la  pratique  des  (cuvres  de  charité  et  de  mortification,  à  la 
fréquentation  des  sacrements  de  Pénitence  et  d'Eucharistie  .  ils  les  exhorteront 
aufasi  à  invoquer  les  saints  patrons  de  la  province  ecclésiastique,  et  eu  particulier 
ceux  de  ce  diocèse. 

2°  A  l'issue  de  l'ofHce  du  matin  de  ces  trois  dimanches,  le  célébrant,  après 
avoir  récité,  comme  de  coutume,  les  litanies  de  la  Ste.  Vierge,  pour  le  Souverain 


—  2  —      . 

Pontife,  dira  à  haute  voix,  avec  le  peuple,  cinq  paicr  et  cinq  ave,  pour  obtenir  les 
bénédictions  du  Ciel  sur  le  Concile. 

3°  Depuis  le  dimanche,  26  avril  prochain,  jusqu'au  samedi,  veille  de  la 
Pentecôte  inclusivement,  les  prêtres  ajouteront  aux  oraisons  do  la  messe  la 
collecte  du  S.  Esprit,  en  se  conformant  à  la  rubrique  concernant  l'oraison 
prescrite  par  l'Evêquo. 

4°  Les  trois  jours  qui  précéderont  immédiatement  l'ouverture  du  Concile,  il 
y  aura  dans  rc|,dise  métropolitaine  exposition  solennelle  du  Saint-Sacrement, 
avec  prières  des  Quarante-Heures,  accompagnées  d'exercices  que  l'on  fera 
connaître  da  :is  le  temps. 

Je  vous  recommande  de  faire  lecture  de  ma  présente  lettre  au  prône  de 
votre  messe  paroissiale,  le  premier  dimanche  après  sa  réception,  et  de 
l'accompagner  des  explications  que  vous  jugerez  les  plus  propres  à  bien  faire 
comprendre  à  vos  paroissiens  l'utilité  et  l'importance  des  Conciles. 

Agi-éez,  Monsieur  le  curé,  l'assurance  de  mon  bien  sincère  attachement. 

t  C.  F.  EVEQUE  DE  TLOA. 
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